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Vorausgeschickt, dass die Autonome Provinz 
Bozen eine Aktienbeteiligung von 17,489% am 
Gesellschaftskapital der Gesellschaft 

Mediocredito Investitionsbank Trentino – 
Südtirol AG für einen Nominalwert von 
10.228.140,00 € hält und dass dieser Anteil 
gemeinsam mit den von der Autonomen 
Region Trentino-Südtirol und von der Provinz 
Trient gehaltenen Aktien die absolute Mehrheit 

des Gesellschaftskapitals darstellt; 

 Premesso che la Provincia autonoma di Bolzano 
detiene una partecipazione nella Società 
Mediocredito Trentino Alto Adige S.p.A. pari al 

17,489% del capitale sociale per un valore 
nominale  di euro 10.228.140,00, e che tale quota, 
unitamente al pacchetto azionario detenuto dalla 
Regione Autonoma Trentino Alto Adige e dalla 
Provincia autonoma di Trento, costituisce la 
maggioranza assoluta del capitale sociale;  

   
In Anbetracht des gemeinsamen Wegs der 
Region und der zwei autonomen Provinzen 
betreffend die Abtretung der Beteiligung der 
Region an der Mediocredito Investitionsbank 

Trentino-Südtirol AG, welcher abzielt, den 
regionalen Kreditsektor, die Solidität der Bank 
und ihren Charakteristik als Gebietsbank zur 
Unterstützung der lokalen Entwicklung zu 
fördern und zu stärken, durch den Ausschluss 
oder auf jeden Fall durch die Verminderung 

der öffentlichen Beteiligung mit dem Ziel einer 
Öffnung für neue wesentliche Ressourcen zur 
Wiederaufwertung derselben; 

 Considerato il percorso condiviso tra la Regione e 
le due Province autonome, concernente la 
cessione della partecipazione della Regione in 
Mediocredito Trentino Alto Adige S.p.A., finalizzato 

a valorizzare e rafforzare il settore creditizio 
regionale, la solidità della banca e la sua 
vocazione territoriale a sostegno dello sviluppo 
locale, con azzeramento, o comunque riduzione, 
della partecipazione pubblica, in un’ottica di 
apertura a nuove risorse essenziali per il rilancio 

della stessa; 

   
Aufgrund des am 30. Juni 2017 
unterzeichneten Einvernehmensprotokolls zur 

Festlegung eines gemeinsamen Plans zur 
Aufwertung der Mediocredito Investitionsbank 
Trentino-Südtirol AG, durch das die 
Abtretungsmodalitäten für die öffentliche 
Beteiligung seitens der Autonomen Region 
Trentino-Südtirol, der Autonomen Provinz 

Bozen und der Autonomen Provinz Trient 
festgesetzt wurden; 

 Visto il “Protocollo per la definizione di un percorso 
di valorizzazione condiviso di Mediocredito 

Trentino - Alto Adige S.p.A.” sottoscritto in data 30 
giugno 2017 che definisce le modalità di 
alienazione della partecipazione pubblica da parte 
della Regione autonoma Trentino-Alto Adige, della 
Provincia autonoma di Bolzano e della autonoma 
Provincia di Trento; 

 

   

Nach Einsichtnahme in das Schreiben des 
Präsidenten der Autonomen Region Trentino-
Südtirol vom 23.10.2019, mit dem mitgeteilt 
wird, dass die Regionalregierung mit 

Beschluss vom 17.10.2019, Nr. 217 die 
unentgeltliche Abtretung in gleiche Teile an 
die zwei autonomen Provinzen der eigenen 
regionalen Beteiligung an der Mediocredito 
Investitionsbank Trentino-Südtirol AG verfügt 
hat; diese Beteiligung entspricht insgesamt Nr. 

19.669.500 Aktien zu einem gesamten 
Nominalwert von 10.228.140,00 Euro gleich 
17,489% des Gesellschaftskapitals; 
 
 

 Vista la nota del 23/10/2019 a firma del Presidente 
della Regione Autonoma Trentino Alto Adige con 
cui si comunica che, con deliberazione n. 217 del 
17/10/2019, la Giunta regionale ha disposto la 

cessione a titolo gratuito ed in parti uguali alle due 
Province autonome della propria partecipazione 
regionale in Mediocredito Trentino Alto Adige 
S.p.A. corrispondente complessivamente a n. 
19.669.500 azioni per un valore nominale di 
10.228.140,00 euro, pari al 17,489% del capitale 

sociale; 

   

Festgestellt, dass ein Auftrag als 
unabhängiger und hoch geschätzter 
Finanzberater in Anwendung des oben 
angeführten Einvernehmensprotokolls an die 
Gesellschaft Mazars Italia AG erteilt wurde 
und er an diese mit Akt Nr. 3 vom 17. Januar 

2018 des Generaldirektors der Provinz Trient 
zugeteilt wurde; 
 

 Considerato che in esecuzione del soprarichiamato 
Protocollo d’Intesa è stato affidato l’incarico di 
advisor finanziario indipendente ed autorevole alla 
società Mazars Italia S.p.A. e alla stessa 
aggiudicato con atto n. 3 del 17 gennaio 2018 del 
Direttore generale della Provincia di Trento; 
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Nach Einsichtnahme in die Schätzung vom 27. 
März 2018, mit welcher der Finanzberater den 

wirtschaftlichen Wert des abzutretenden 
Aktienpakets in Höhe von 21.633.400,00 Euro, 
die unter den zwei Provinzen zu unterteilen 
sind, festgelegt hat; dies in Anbetracht des 
derzeitigen und zukünftigen Verlaufs und in 
Anwendung der gewählten Methodologie; 

 Vista la perizia di stima di data 27 marzo 2018 con 
cui l’Advisor ha determinato, in considerazione 

dell’andamento attuale e prospettico e in 
applicazione della metodologia scelta, il valore 
economico del pacchetto azionario oggetto di 
cessione in complessivi euro 21.633.400,00, da 
ripartirsi in parti uguali tra le due Province; 

   
Nach Einsichtnahme in den Art. 21-bis, Absatz 
1 und 1-ter des Landesgesetzes vom 21. 
Januar 1987, Nr. 2, der die Landesregierung 
ermächtigt, weitere Aktien oder Anteile an 
Kapitalgesellschaften, an denen das Land 

bereits eine Beteiligung hält, anzukaufen und 
zu zeichnen; 

 Visto l’articolo 21/bis, commi 1 e 1-ter della legge 
provinciale n. 2 del 21 gennaio 1987, a mente del 
quale la Giunta provinciale è autorizzata ad 
acquistare e a sottoscrivere ulteriori azioni o quote 
di società di capitali in cui la Provincia o la Regione 

già detengano una partecipazione; 
 

   
Zur Kenntnis genommen, dass die Provinz 
Bozen infolge des unentgeltlichen Erwerbs der 
von der Region gehaltenen Aktien ihre eigene 

Beteiligung an der Mediocredito 
Investitionsbank Trentino-Südtirol von 
17,489% auf 26,2335% in Höhe von 8,7445% 
erhöht; 

 Dato atto che a seguito dell’acquisizione a titolo 
gratuito delle azioni detenute dalla Regione, la 
Provincia di Bolzano incrementerà la propria 

partecipazione in Mediocredito Trentino Alto Adige 
S.p.A. dell’8,7445% transitando dal 17,489% al 
26,2335%; 

   
   

   

Nach Feststellung der Verfügbarkeit der 
Gelder im Ausgabekapitel U01033.0000 des 
Ausgabenvoranschlags des 
Verwaltungshaushaltes 2019 in Höhe von 
10.816.700,00 Euro; 

 Accertata la disponibilità di fondi pari ad euro 
10.816.700,00 sul capitolo U01033.0000 dello 
stato di previsione della spesa del bilancio 
finanziario gestionale 2019;  

   

Als zweckmäßig erachtet, den Betrag von 
10.816.700,00 Euro im Einnahmekapitel 
E04200.0330 des Verwaltungshaushaltes 
2019 festzustellen; 

 Ritenuto di accertare nel bilancio finanziario 
gestionale 2019 in entrata sul capitolo 
E04200.0330 la somma di euro 10.816.700,00; 

   
   

   
b e s c h l i e ß t  la Giunta Provinciale 

   
die Landesregierung  

mit gesetzmäßig zum Ausdruck gebrachter 
Stimmeneinhelligkeit 

 d e l i b e r a 
 

a voti unanimi legalmente espressi 

   
1. aufgrund der in den Prämissen angeführten 
Gründe den unentgeltlichen Erwerb von der 
Region Trentino-Südtirol von Nr. 9.834.750 
Aktien, was 8,7445% des 
Gesellschaftskapitals der Gesellschaft 
Mediocredito Investitionsbank Trentino – 

Südtirol AG entspricht, zu einem Wert von 
10.816.700,00 Euro zu ermächtigen. 

 1. di autorizzare, per le motivazioni esposte in 
premessa, l’acquisizione a titolo gratuito dalla 
Regione Trentino-Alto Adige di n. 9.834.750 azioni, 
pari all’8,7445% del capitale sociale della Società 
Mediocredito Trentino Alto Adige S.p.A., per un 
valore di euro 10.816.700,00.  
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2. zur Kenntnis zu nehmen, dass der Wert der 
Beteiligung zum buchhalterischen Zwecke 
aufgrund der Schätzung, welche am 27. März 

2018 vom Gesellschaft Mazars Italia AG 
abgefasst und in der Prämisse angeführt 
wurde, festgelegt wurde. 

 2. di dare atto che il valore della partecipazione ai 
fini della regolarizzazione contabile è stato 
disposto sulla base della perizia di stima redatta 

dalla società Mazars Italia S.p.A in data 27 marzo 
2018 citata in premessa. 

 
3. den Landeshauptmannstellvertreter zum 
Abschluss des Übertragungsaktes der 
obgenannten Aktien zu ermächtigen. 

 3. di autorizzare il Vicepresidente della Provincia 
alla stipula dell’atto di acquisizione delle azioni 
suddette. 

   
4. die erforderliche Ausgabe in Höhe von 
10.816.700,00 Euro auf dem Kapitel 
U01033.0000 des Verwaltungshaushaltes der 
autonomen Provinz Bozen für das Finanzjahr 
2019 zweckzubinden, die so wie laut Anlage 

SAP, integrierender Bestandteil dieses 
Beschlusses ist, mit Umwandlung des 
Einganges in den Landeshaushalt 
zweckzubinden. 

 4. di impegnare la relativa spesa di 10.816.700,00 
euro sul capitolo U01033.0000 del bilancio 
finanziario gestionale della Provincia autonoma di 
Bolzano per l’anno finanziario 2019, come da 
allegato SAP, parte integrante della presente 

deliberazione, con commutazione all’entrata del 
bilancio provinciale. 

   
5. den Eingang desselben Betrages auf das 

Kapitel E04200.0330 auf den 
Verwaltungshaushalt der autonomen Provinz 
Bozen für das Finanzjahr 2019 festzustellen. 

 5. di accertare l’entrata di pari importo sul capitolo 

E04200.0330 del bilancio finanziario gestionale 
della Provincia autonoma di Bolzano per l’anno 
finanziario 2019. 

 
   
   

DER LANDESHAUPTMANN  IL PRESIDENTE DELLA PROVINCIA 
   
   
   

DER GENERALSEKRETÄR DER L.R.  IL SEGRETARIO GENERALE DELLA G.P. 
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Sichtvermerke i. S. d. Art. 13 L.G. 17/93
über die fachliche, verwaltungsgemäße

und buchhalterische Verantwortung

Visti ai sensi dell'art. 13 L.P. 17/93 
sulla responsabilità tecnica, 
amministrativa e contabile 

  

  
      

 
  
  

  
      

 
 
  

Laufendes Haushaltsjahr Esercizio corrente 

 

      

   

      
 

zweckgebunden  impegnato 
 

    

 

      

als Einnahmen 
ermittelt  accertato 

in entrata 

      

 

    

 
auf Kapitel  sul capitolo 

 

 

      

   

      
 

Vorgang  operazione 
 

    

 

               

 

                      

 

 
Der Direktor des Amtes für Ausgaben       Il direttore dell'Ufficio spese 

 
Der Direktor des Amtes für Einnahmen       Il direttore dell'Ufficio entrate 

    

  

 Diese Abschrift
entspricht dem Original

 Per copia 
conforme all'originale 

    

 Datum / Unterschrift  data / firma  

    

  
  

Abschrift ausgestellt für
  

Copia rilasciata a 
 

14/11/2019 12:40:37
NATALE STEFANO

14/11/2019 11:44:03
TURATO MANUELA

10.816.700,00

euro 10.816.700,00
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U01033.0000-U0002429

2190001428

14/11/2019 08:30:00
Calè Claudio
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14/11/2019 08:59:00

Der Amtsdirektor

Der Abteilungsdirektor

Il Direttore d'ufficio

Il Direttore di ripartizione
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